
Preddiplomski studij – NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST (dvopredmetni studij) 
1. godina 
 

 
 
 Sat Ponedjeljak Utorak Srijeda Četvrtak Petak 

8.00-8.45 

1. Jezične vježbe njemačkog jezika I 
Babić 
2V (C) 

25 

Uvod u studij 
njemačke 

književnosti 
Jug 
1P 

 
1. tjedan 

53 

Morfologija glagola 
u suvremenom 

njemačkom jeziku 
Jozić 
1P 

 
2. tjedan 

53 

Morfologija glagola 
u suvremenom 

njemačkom jeziku 
Jozić 
2P 

 
1. tjedan 

53 

Uvod u studij 
njemačke 

književnosti  
Jug 
2P 

 
2. tjedan 

53 

 Književnost migranata na njemačkom 
jezičnom području (IZB) 

Uvanović 
1P+1S 

66 

8.50-9.35 2. Jezične vježbe njemačkog jezika I 
Babić 
2V (C) 

25 

 

9.45-10.30 
3. Jezične vježbe njemačkog jezika I 

Babić 
2V (A) 

56 

Morfologija glagola u suvremenom 
njemačkom jeziku 

Šarić Šokčević 
2V (1. gr.) 

56 

Jezične vježbe njemačkog jezika I 
Babić 
2V (C) 

25 

Morfologija glagola u suvremenom 
njemačkom jeziku 

Šarić Šokčević 
2V (2. gr.) 

25 
10.35-11.20 

4. Jezične vježbe njemačkog jezika I 
Babić 
2V (B) 

25 11.30-12.15 5. Jezične vježbe njemačkog jezika I 
Babić 
2V (B) 

56 

 Jezične vježbe njemačkog jezika I 
Babić 
2V (D) 

25 

Gramatičke vježbe iz njemačkog jezika 
(IZB) 

Šarić Šokčević 
2V 
96 

12.20-13.05 
6. Jezične vježbe njemačkog jezika I 

Babić 
2V (D) 

56 

 

13.15-14.00 7. Njemačka književnost 
prosvjetiteljstva 

Engler  
2P 
54 

   

14.05-14.50 

1.     

15.00-15.45 2. Njemački pravopis (IZB) 
Ramabaja 

1P+1V 
56 

  Kultura i civilizacija Austrije i Švicarske 
(IZB) 

Töglhofer 
2S 
67 

Zabavna književnost na njemačkom 
jeziku (IZB) 

Jug 
2S 
56 

15.50-16.35 

3.   

16.45-17.30 4.      

17.35-18.20 5.      

18.25-19.10 6.      

19.15-20.00 7.      

 
*Raspored sati za Tjelesnu i zdravstvenu kulturu nalazi se u izdvojenoj datoteci. 

  



Preddiplomski studij – NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST (dvopredmetni studij) 
2. godina 
 

 
 
 Sat Ponedjeljak Utorak Srijeda Četvrtak Petak 

8.00-8.45 

1.     Kontrastivna analiza frazeologizama 
njemačkoga i hrvatskoga jezika (IZB) 

Aleksa Varga  
1P 
25 

8.50-9.35 

2.     Kontrastivna analiza frazeologizama 
njemačkoga i hrvatskoga jezika (IZB) 

Keglević 
1S 
25 

9.45-10.30 

3.   Leksikologija i leksikografija 
Keglević 

1S (1. gr.) 
96 

 Njemačka književnost realizma i 
naturalizma 

Uvanović 
2P 
54 

10.35-11.20 

4. Jezične vježbe njemačkog jezika III 
Berkec 
2V (A) 

25 

 Leksikologija i leksikografija 
Keglević 

1S (2. gr.) 
96 

 

11.30-12.15 

5. Leksikologija i 
leksikografija 

Jozić 
1P 

1. tjedan 
42  

Leksikologija i 
leksikografija 

Jozić 
2P 

2. tjedan 
42 

   

12.20-13.05 6. Jezične vježbe njemačkog jezika III 
Berkec 
2V (B) 

25 

    

13.15-14.00 
7. Jezične vježbe njemačkog jezika III 

Berkec 
2V (C) 

25 

   

14.05-14.50 1. Jezične vježbe 
njemačkog jezika 

III 
Berkec 
2V (C) 

25 

  Njemački romantizam (IZB) 
Jug 

1P+1S 
46 

 

15.00-15.45 

2. Njemački pravopis (IZB) 
Ramabaja 

1P+1V 
56 

Jezične vježbe njemačkog jezika III 
Berkec 
2V (A) 

25 

  

15.50-16.35 

3.   Uvod u tehniku znanstvenog rada 
Cimer 

1P 
42 

 

16.45-17.30 

4.  Jezične vježbe njemačkog jezika III 
Berkec 
2V (B) 

25 

 Uvod u tehniku znanstvenog rada 
Cimer 

1S (1. gr.) 
42 

 

17.35-18.20 
5.   Uvod u tehniku znanstvenog rada 

Cimer 
1S (2. gr.) 

 



42 

18.25-19.10 6.  Kazališna radionica 2 (IZB) 
Töglhofer 

2V 
60 

Kazališna radionica 2 (IZB) 
Ramabaja 

2V 
60 

Njemačka i austrijska povijest do 
1848. (IZB) 
Töglhofer 

2S 
42 

 

19.15-20.00 

7.   

 
*Raspored sati za Tjelesnu i zdravstvenu kulturu nalazi se u izdvojenoj datoteci. 

 

  



Preddiplomski studij – NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST (dvopredmetni studij) 
3. godina 
 

 
 
 Sat Ponedjeljak Utorak Srijeda Četvrtak Petak 

8.00-8.45 

1.   Jezične vježbe njemačkog jezika V 
Töglhofer 

3V (B) 
40 

 Kontrastivna analiza frazeologizama 
njemačkoga i hrvatskoga jezika (IZB) 

Aleksa Varga  
1P 
25 

8.50-9.35 2.     

9.45-10.30 3.     

10.35-11.20 4.     Uvod u sintaksu suvremenog 
njemačkog jezika 

Pon 
2V 
15 

11.30-12.15 

5.   Kontrastivna analiza frazeologizama 
njemačkoga i hrvatskoga jezika (IZB) 

Keglević 
1S 
96 

 

12.20-13.05 

6.    Temeljni aspekti profesionalnog 
prevođenja (IZB) 

Karabalić 
1P+1S 

7 

Povijest njemačkog jezika (IZB) 
Pon 
1P 
10 

13.15-14.00 

7.  Uvod u sintaksu suvremenog 
njemačkog jezika 

Karabalić  
1P 
58 

 Povijest njemačkog jezika (IZB) 
Šarić Šokčević 

1S 
10 

14.05-14.50 1.    Njemački romantizam (IZB) 
Jug 

1P+1S 
46 

 

15.00-15.45 
2.     

15.50-16.35 3.  Jezične vježbe njemačkog jezika V 
Töglhofer 

3V (A) 
62 

   

16.45-17.30 4.     

17.35-18.20 5. Njemačka proza 20. stoljeća 
Engler 
2P+1S 

42 

   

18.25-19.10 6. Kazališna radionica 2 (IZB) 
Töglhofer 

2V 
60 

Kazališna radionica 2 (IZB) 
Ramabaja 

2V 
60 

Njemačka i austrijska povijest do 1848. 
(IZB) 

Töglhofer 
2S 
42 

 

19.15-20.00 
7.  

 

  



Diplomski studij – NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST (dvopredmetni studij) – nastavnički  
1. godina 
 

 
 
 Sat Ponedjeljak Utorak Srijeda Četvrtak Petak 

8.00-8.45 1.  Njemačka književnost za djecu i mladež 
(IZB) 

Engler 
1P+1S 

82 

Nastava njemačkog jezika u ranoj 
školskoj dobi (IZB) 

Aleksa Varga 
2P+1S 

32 

Uvod u tekstnu lingvistiku (IZB) 
Jozić 

1P+1S 
25 

Psihologija odgoja i obrazovanja 
Vrdoljak 
2P + 2S 

53 8.50-9.35 

2.  

9.45-10.30 3.  Jezične vježbe njemačkog jezika VII 
Ramabaja 

2V (A) 
10 

 

10.35-11.20 
4.  Usvajanje drugog i stranog jezika 

Bagarić Medve 
2P 
46 

Suvremeni mediji u nastavi njemačkog 
jezika (IZB) 

Aleksa Varga 
2S 
58 

11.30-12.15 
5.    

12.20-13.05 6.      

13.15-14.00 7.     Izrada nastavnih materijala (IZB) 
Truck-Biljan 

2S 
46 

14.05-14.50 
1.     

15.00-15.45 2.     Jezične vježbe njemačkog jezika VII 
Ramabaja 

2V (B) 
25 

15.50-16.35 
3.     

16.45-17.30 4.      

17.35-18.20 5.      

18.25-19.10 6.      

19.15-20.00 7.      

 

  



Diplomski studij – NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST (dvopredmetni studij) – prevoditeljski  
1. godina 
 

 
 
 Sat Ponedjeljak Utorak Srijeda Četvrtak Petak 

8.00-8.45 1.  Njemačka književnost za djecu i mladež 
(IZB) 

Engler 
1P+1S 

82 

 Uvod u tekstnu lingvistiku (IZB) 
Jozić 

1P+1S 
25 

 

8.50-9.35 

2.    

9.45-10.30 3.  Psiholingvistika za prevoditelje (IZB) 
Cimer 
1P+1S 

96 

   

10.35-11.20 
4.     

11.30-12.15 

5.    Prevođenje književnih tekstova 
Karabalić 

1S 
15 

Pregled razvoja znanosti o prevođenju 
Schmidt 
1P+1S 

82 

12.20-13.05 6.     

13.15-14.00 7.     Prevođenje književnih tekstova 
Cimer 

2P 
64 

14.05-14.50 
1.     

15.00-15.45 2. Hrvatski jezik za prevoditelje 
Mlikota 
1P+2V 

42 

    

15.50-16.35 3.     

16.45-17.30 4.     

17.35-18.20 5. Prevođenje književnih tekstova 
Cimer 

2P 
96 

    

18.25-19.10 
6.     

19.15-20.00 7.      

 

  



Diplomski studij – NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST (dvopredmetni studij) – nastavnički  
2. godina 
 

 
 
 Sat Ponedjeljak Utorak Srijeda Četvrtak Petak 

8.00-8.45 1.    Uvod u tekstnu lingvistiku (IZB) 
Jozić 

1P+1S 
25 

 

8.50-9.35 
2.     

9.45-10.30 3.     Metodika nastave njemačkog jezika 
Aleksa Varga 

2S 
46 

10.35-11.20 
4. Istraživanje u nastavi njemačkog 

jezika (IZB) 
Bagarić Medve 

2P+1S 
47 

  Suvremeni mediji u nastavi njemačkog 
jezika (IZB) 

Aleksa Varga 
2S 
58 

11.30-12.15 
5.    

12.20-13.05 6.    Pedagogija 
Simel Pranjić 
2S (grupa B) 

66 

Pedagogija 
asistent 

2S (grupa C) 
62 

13.15-14.00 
7.     

14.05-14.50 1.  Filmske interpretacije književnosti (IZB) 
Uvanović 
1P+1S 

62 

  Pedagogija 
Miliša 

4P  
 

20.10., 27.10., 24.11., 1.12., 15.12., 
22.12., 26.1. 

 
54 

15.00-15.45 
2.    

15.50-16.35 3.  Pragmatički aspekti prevođenja (IZB) 
Karabalić 

1P+1S 
53 

  

16.45-17.30 
4.    

17.35-18.20 5.      

18.25-19.10 6. Pedagogija 
Simel Pranjić 
2S (grupa A) 

66 

    

19.15-20.00 
7.     

 

  



Diplomski studij – NJEMAČKI JEZIK I KNJIŽEVNOST (dvopredmetni studij) – prevoditeljski  
2. godina 
 

 
 
 Sat Ponedjeljak Utorak Srijeda Četvrtak Petak 

8.00-8.45 1.    Uvod u tekstnu lingvistiku (IZB) 
Jozić 

1P+1S 
25 

 

8.50-9.35 
2.     

9.45-10.30 3.  Psiholingvistika za prevoditelje (IZB) 
Cimer 
1P+1S 

96 

   

10.35-11.20 
4.     

11.30-12.15 5.     Strojno prevođenje 
Aleksa Varga 

2V 
64 

12.20-13.05 
6.    Strojno prevođenje 

Aleksa Varga 
1P+1S 

64 13.15-14.00 7.     

14.05-14.50 1.  Filmske interpretacije književnosti (IZB) 
Uvanović 
1P+1S 

62 

   

15.00-15.45 
2.     

15.50-16.35 3.  Pragmatički aspekti prevođenja 
Karabalić 

1P+1S 
53 

   

16.45-17.30 
4.     

17.35-18.20 5.      

18.25-19.10 6.      

19.15-20.00 7.      

 

 


